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第九章：業處品


9. Kammatthanaparicchedo 
業    處     品

( 業處品
1. Samathavipassananam, bhavananamito  param.  

   奢摩他(止) 毘缽舍那(觀)    修習  從此     之後
Kammatthanam pavakkhami, duvidhampi   yathakkamam.  

業     處      (我)將宣說   二  種 (語氣詞)  依照次第
( 從此(緣品)之後，我將依照次第地宣說修習奢摩他和毘缽舍那的二種業處。
Samathakammatthanam 

                          舍摩他、止　　業　　　　處

( 舍摩他(止)的業處
2. Tattha samathasavgahe 　tava dasa kasinani, dasa  asubha, dasa anussatiyo, 
此中　奢摩他 概要、攝   首先  十   遍       十    不 淨   十    隨  念
catasso appamabbayo,  eka sabba, ekam vavatthanam, cattaro aruppa  ceti
四      無   量          一   想    一    差別          四    無色   和
sattavidhena samathakammatthanasavgaho. 
七    種      奢摩他   業   處  概要、攝、主題
( 此中，在奢摩他的概要中，首先奢摩他業處
的概要有七種：十遍處、十不淨、十隨念、四無量、一想、一差別和四無色。
 Caritabhedo 

                            性行、行者    分類、區別、分析
( 性行者
的區別
3. Ragacarita  dosacarita  mohacarita saddhacarita buddhicarita vitakkacarita  ceti
　 貪   行者    瞋   行者    癡  行者   信    行者   覺    行者   尋    行者   和
chabbidhena 　caritasavgaho.
六　　種　　性行、行者  概要、攝
( 性行者的概要有六種：貪行者、瞋行者、癡行者、信行者、覺行者和尋行者。

Bhavanabhedo 

                                 修習        分類、區別、分析

( 修習的區別
4. Parikammabhavana upacarabhavana appanabhavana ceti　tisso bhavana.
　　遍作、準備　修習　　近　行　修習　　安止　　修習　 和　 三種　　修習
( 三種修習：準備修習、近行修習與安止修習。
 Nimittabhedo
                                 禪相        分類、區別、分析

( 禪相的區別
5. Parikammanimittam uggahanimittam patibhaganimittab ceti tini nimittani ca veditabbani.
遍作、準備　  相       取    相        似      相      和  三種   相     和  應被了知
( 有三種相應被了知：準備相、取相與似相。
6. Katham?  Pathavikasinam apokasinam tejokasinam vayokasinam nilakasinam
   如何     地     遍       水  遍       火  遍      風   遍       青   遍
pitakasinam lohitakasinam odatakasinam akasakasinam alokakasinabceti
黃  遍      赤  遍        白  遍        虛空 遍      光明  遍    和
imani  dasa kasinani nama.
這些     十    遍     稱為
( (十遍等是)如何呢？地遍、水遍、火遍、風遍、青遍、黃遍、赤遍、白遍、虛空遍與光明遍，這些稱為「十遍」
。
7. Uddhumatakam vinilakam vipubbakam vicchiddakam vikkhayitakam vikkhittakam
    膨脹      的   青瘀  的  膿爛    的     斷壞   的     食殘    的    散亂   的
hatavikkhittakam lohitakam pulavakam atthikabceti   ime dasa asubha nama.
斬斫離散   的    血塗的    蟲聚  的   骸骨的 和     這些 十   不 淨  稱為
( 膨脹的(屍體)、青瘀的(屍體)、膿爛的(屍體)、斷壞的(屍體)、食殘的(屍體)、散亂的(屍體)、斬斫離散的(屍體)、血塗的(屍體)、蟲聚的(屍體)與骸骨，這些稱為「十不淨」
。
8. Buddhanussati dhammanussati samghanussati silanussati caganussati devatanussati
佛   隨  念   法    隨   念  僧伽  隨  念   戒  隨 念   捨 隨 念   天  隨   念
( 佛隨念、法隨念、僧隨念、戒隨念、捨隨念、天隨念、

upasamanussati marananussati kayagatasati anapanassati  ceti ima dasa anussatiyo  nama.
寂止 隨   念   死   隨   念  身   至 念   安般    念    和  這些 十   隨  念      稱為
(出入息)
( 寂止隨念、死隨念、身至念與安般念，這些稱為「十隨念」
。
9. Metta karuna mudita upekkha  ceti  ima catasso appamabbayo nama,  
慈    悲     喜       捨       和   這些  四     無   量       稱為
brahmaviharoti  ca  pavuccati.
梵    住       和    被說為
( 慈、悲、喜、捨，這些稱為「四無量」，又被說為「(四)梵住」
。
10. Aharepatikulasabba eka sabba nama.
    食    厭      想    一   想    稱為
( 「食厭想」稱為「一想」；
11. Catudhatuvavatthanam ekam vavatthanam nama.  
　　四    界   差別        一     差別        稱為
(「四界差別」稱為「一差別」
。
12. Akasanabcayatanadayo cattaro aruppa namati    　sabbathapi   samathaniddese 
空  無 邊   處   等     四     無色    稱為     整個、一切(語氣詞) 奢摩他　詳述、義釋
cattalisa kammatthanani bhavanti.  
四十　　　業　　　處　　　　有
( 「空無邊處」等稱為「四無色」
。在奢摩他的詳述中，整個有四十業處。
Sappayabhedo 

適合        分類、區別、分析

( 適合(不適合)的區別

13. Caritasu pana dasa  asubha  kayagatasatisavkhata  kotthasabhavana ca 
性行    又    十    不  淨    身   至  念 被稱為     部分     修習   和
ragacaritassa sappaya.

貪   行 者    適合於
( 在(六種)性行當中，適合於貪行者修習的是「十不淨」與被稱為「身至念」的(身體三十二)部分。

14. Catasso appamabbayo niladini ca cattari kasinani dosacaritassa.
    四       無   量       青等   和  四      遍     瞋  行者 

( (適合於)瞋行者(修習)的是「四無量」與青(黃、赤、白)等四遍。
15. Anapanam mohacaritassa vitakkacaritassa ca,
    安般(念)    癡    行者     尋     行者    和
( (適合於)癡行者及尋行者(修習)的是「安般(念)」。
16. Buddhanussati-adayo cha saddhacaritassa.
    佛    隨   念  等    六   信    行者
( (適合於)信行者(修習)的是佛隨念等六(種隨念)。
17. Marana-upasamasabbavavatthanani buddhicaritassa.
死     寂止     想    差別         覺   行者
( (適合於)覺行者(修習)的是死(隨念)、寂止(隨念)與(一)想、(一)差別。
18. Sesani  pana  sabbanipi   kammatthanani sabbesampi   sappayani, 
    其餘     又    所有(語氣詞))  業    處       一切   (語氣詞) 適合於
( 其餘所有(六遍與四無色)業處、適合於一切(行者修習)。
tatthapi kasinesu  puthulam mohacaritassa, khuddakam vitakkacaritassevati.
在此中    遍        大的      癡  行者       小的       尋    行者  只有
( 又在此(十)遍中，大的(所緣)只有(適合於)癡行者，小的(所緣)只有(適合於)尋行者。
Ayamettha sappayabhedo.
這     在此  適合  區別、分析

( 在此，這是(關於)適合(不適合)的區別
。
 Bhavanabhedo 

                               修習        分類、區別、分析

( 修習的區別
19. Bhavanasu sabbatthapi   parikammabhavana labbhateva, 
　　 修習       一切處(語氣詞)遍作、準備　　修習   可得到  都
( 在(三種)修習中
，準備修習於一切(四十業)處中都可得到。
buddhanussati-adisu atthasu sabbavavatthanesu cati  dasasukammatthanesu 
佛    隨   念   等     八     想    差別        和   十    業     處
upacarabhavanava sampajjati,   natthi  appana.
近   行   修習  只  成就       沒有、無   安止
( 在佛隨念等八(隨念)及(食厭)想和(四界)差別(共)十業處中，只有近行修習成就，而沒有安止(修習)。
20. Sesesu pana  samatimsakammatthanesu appanabhavanapi sampajjati.
    其餘的  又   總共  三十   業     處      安止    修習 也  　成就
( 在其餘的總共三十業處中，安止修習也成就。
21. Tatthapi     dasa kasinani anapanabca pabcakajjhanikani.  
　　在此中(語氣詞) 十    遍      安般(念) 和  五種    禪
( 在此(三十業處)之中，十遍和安般(念可達到)五種禪。
22. Dasa  asubha kayagatasati  ca 　pathamajjhanika. 
    十     不淨    身   至  念   和  第一、初    禪
( 十不淨和身至念(可達到)第一禪。
23. Mettadayo tayo catukkajjhanika.
    慈   等    三    第四   禪
( 慈等三(種無量可達到)第四禪。
24. Upekkha pabcamajjhanikati chabbisati rupavacarajjhanikani kammatthanani.
    捨        第五     禪   如是 六  二十  色   界     禪      業     處
( 捨(可達到)第五禪。如是(這)二十六種業處(可達到)色界禪。
25. Cattaro pana  aruppa aruppajjhanikati.
    四　　　又　　 無 色   無 色   禪  
( 又，四無色是(可達到)無色禪。
Ayamettha bhavanabhedo.  
　這  在此  修習   區別、分析
( 在此，這是(關於)修習的區別
。
 Gocarabhedo 

                                 境        分類、區別、分析

( 境的區別
26. Nimittesu pana  parikammanimittam uggahanimittabca sabbatthapi 
    (三)相   (語氣詞) 準備、遍作　　相　　　取　　相　　　　　一切處(語氣詞) 

yatharaham pariyayena  labbhanteva. 
依照適當　　　方法　　　　能得到　都
( 在(三)相中，準備相和取相都能在一切(四十業)處中以適當的方法得到。
27. Patibhaganimittam pana  kasinasubhakotthasa-anapanesveva labbhati, 
   　似　　　相　　　(語氣詞)  遍  不 淨  部分     安般     只    能得到
tattha  hi  patibhaganimittamarabbha  upacarasamadhi appanasamadhi ca pavattanti.
此中  由於   似      相       專注後      近 行  定      安  止   定    和  產生、轉起
( 似相只能在(十)遍、(十)不淨、部分(身至念)與安般念(共二十二業處)中得到。此中，由於專注於似相後(以至於)近行定及安止定產生。
28. Katham? Adikammikassa  hi  pathavimandaladisu nimittam ugganhantassa

　　如何     初  學者        確實    土地  曼陀羅
 等   相         攝取

、圓相
tamarammanam  parikammanimittanti pavuccati, sa ca bhavana parikammabhavana nama.
那   所緣           準備    相         被說為    那 和  修習    準備        修習   稱為
( (其進行)如何呢？當初學者確實在土地的圓相上等取(那土地圓)相(等為所緣作修習)時，那個所緣被說為「準備相」，而那種(初步的)修習稱為「準備修習」。
29. Yada  pana tam nimittam cittena samuggahitam hoti, cakkhuna passantasseva
   當…時   又  那      相     心      攝取         是    眼睛     正看到    如同
manodvarassa  apathamagatam, tada tamevarammanam uggahanimittam nama, 
意    門           呈現         那時  那  就  所緣       取      相      稱為
sa ca bhavana samadhiyati.  
那 和  修習    等持、變得安定、鎮定
( 又，當以心攝取那個相，而(那個相)如同正透過眼睛看到(那樣)呈現於意門時，那個所緣就稱為「取相」，而那種修習則變得安定。

30. Tatha samahitassa panetassa tato param tasmim uggahanimitte parikammasamadhina
　　如是   入定者     又  這個   從此之後    那      取    相      遍作、準備　定
bhavanamanuyubjantassa
  yada 　tappatibhagam vatthudhammavimuccitam 
修習　　　持續專注、實踐　　當…時　　那　類似　　　　基礎　　法　　脫離
                                               　最初所緣的缺點

pabbattisavkhatam bhavanamayamarammanam citte sannisannam  samappitam
 hoti,
施設、概念　被稱為　修習　　所成　　所緣　　　　心　　安立　　　　　妥善固定　是
tada  tam patibhaganimittam samuppannanti  pavuccati. 

那時   它    似      相         已生起         被說為
( 如是入定者，他從此之後在那個取相上以準備定持續專注這個修習，當那個(與取相)類似而脫離最初所緣的缺點、被稱為「概念」，並由修習所成的所緣安立與妥善固定在心中的時候，那時它被說為似相已生起。
31. Tato patthaya paripanthavippahina kamavacarasamadhisavkhata upacarabhavana 
　　從此以後　　　障礙　　　　捨離了　　欲　　界　定     被稱為     近 行   修習
nipphanna  nama   hoti. 
　已被完成   (強調詞)   是

( 從此以後，捨離了障礙、被稱為欲界定的近行修習已被完成。
32. Tato  param tameva   paribhaganimittam upacarasamadhina samasevantassa 
　　從此之後      那 (強調詞)  似      相       近  行   定          持續修習(ppr.)
rupavacarapathamajjhanamappeti.  
色   界     初      禪      進入
( 從此之後，以近行定持續修習那個似相者，他就進入色界的初禪(安止定)。
33. Tato param tameva pathamajjhanam avajjanam samapajjanam adhitthanam 
    從此之後   那  就   初      禪       轉向       入定           住定
vutthanam paccavekkhana  ceti   imahi pabcahi vasitahi vasibhutam  katva 
出定        省察           和     這     五      自    自在力  存在  作了
                                                         熟練

( 從此之後，他就以轉向(自在)、入定(自在)、住定(自在)、出定(自在)、省察(自在等)五自在
熟練那初禪。 
vitakkadikamolarikavgam pahanaya  vicaradisukhumavgupattiya padahato 
尋　等     粗    支       捨離      伺   等  細     支 生起     努力者
yathakkamam dutiyajjhanadayo yatharahamappenti.
次第地         第二  禪   等     依照能力       進入
( 努力於捨離尋等粗支與生起伺等細支者次第地依照(自己的)能力進入第二禪等(安止定)。
34. Iccevam  pathavikasinadisu dvavisatikammatthanesu patibhaganimittamupalabbhati.
    如上 如是  地     遍   等    二十二    業    處        似       相       可被得到
( 如是，在地遍等的二十二業處中，「似相」可被得到。
35. Avasesesu pana appamabba sattapabbattiyam 　pavattanti.
　　其餘       但是  無    量    有情  施設、概念    轉起
( 但是在其餘(十八業處)中的(四)無量在有情的概念裡
轉起。
36. Akasavajjitakasinesu pana   yam kibci kasinam ugghatetva laddhamakasam 
　　虛空   除了  遍     (語氣詞)   任何      遍       放棄後      所得   虛空
anantavasena  parikammam karontassa
 pathamaruppamappeti.
無邊   以       遍作、準備　　持續作　　  第一　無 色     進入
( 在除了虛空(遍)以外的(九)遍中，當他放棄任何(一)遍後以所得的「虛空無邊」持續作準備時，他進入第一無色(安止定)。
37. Tameva pathamaruppavibbanam  anantavasena parikammam karontassa
　　那  就   第一  無 色   識         無 邊   以    遍作、準備　　 持續作
dutiyaruppamappeti.
第二  無 色   進入
( 當他就以那第一無色(禪心)為「識無邊」持續作準備時，他進入第二無色(安止定)。
38. Tameva pathamaruppavibbanabhavam pana “natthi kibci”ti  parikammam 
　　那  就  第一   無 色   識   不存在    又    無有  任何      遍作、準備
　　　　　　　　　　　= 禪心                  = 無所有

karontassa  tatiyaruppamappeti.  
持續作　　　第三　無 色    進入
(當他就以那第一無色禪心的不存在為「無所有」持續作準備時，他進入第三無色(安止定)。

39. Tatiyaruppam “santametam, panitametan”ti   parikammam karontassa
    第三 無 色     寂靜   這    勝妙   這     遍作、準備　　 持續作
catuttharuppamappeti. 
第四   無 色    進入
( 當他(以專住)第三無色(禪心，心覺知)「這是寂靜，這是勝妙」而持續作準備時，他進入第四無色(安止定)
。
40. Avasesesu ca dasasu kammatthanesu buddhagunadikamarammanamarabbha 
其餘的  和  十      業    處        佛陀  功德等     所緣        專注
parikammam  katva tasmim nimitte sadhukamuggahite 　tattheva 　parikammabca 
遍作、準備　　  作了  那個    相    妥善地  已被取得 　　其中　就　　遍作、準備　和
samadhiyati,         upacaro  ca sampajjati. 
等持、變得安定、鎮定    近行(定)  和    被成就
( 在其餘的十業處
中，專注佛的功德等為所緣而作了準備，當那個(佛功德等)相妥善地被取得時，其中的準備(修習)就變得安定，近行(定)也被成就。
41. Abhibbavasena pavattamanam  pana   rupavacarapabcamajjhanam
神通    以     正在轉起     (語氣詞)    色  界    第五     禪
abhibbapadakapabcamajjhana  vutthahitva adhittheyyadikamavajjetva  parikammam
   神通   足處    第五    禪     出定之後     決意     等      轉向之後  遍作、準備
karontassa rupadisu arammanesu  yatharahamappeti.
持續作      色 等     所緣          依照情況     進入
( 從作為神通立足(基礎)的的第五禪出定了，轉向決意等之後，當他在色等所緣上持續作準備時，他依照情況進入以神通正在轉起的色界第五禪
。
42. Abhibba  ca nama-- Iddhividham dibbasotam, paracittavijanana;
    神通      和  所謂   神變   種種   天   耳     他   心    智
( 所謂「神通」(是)：種種神變、天耳、他心智、
Pubbenivasanussati, dibbacakkhuti  pabcadha.  Ayamettha 　gocarabhedo.
宿     住  隨   念    天   眼        五種       這　　　於此　　境    區別、分析
( 宿住隨念、天眼(等共)五種。於此，這是境的區別。

Nitthito  ca 　samathakammatthananayo.
結束了　　和  奢摩他、止  業    處    方法

( 奢摩他(止)業處的方法結束了。
Vipassanakammatthanam 

                         毘缽舍那、觀　　　業　　　　處

( 毘缽舍那(觀)的業處
Visuddhibhedo 

                                 清淨        分類、區別、分析

( 清淨的區別
43. Vipassanakammatthane pana silavisuddhi cittavisuddhi ditthivisuddhi
    毘缽舍那    業    處    又   戒  清淨     心  清淨     見   清淨
kavkhavitaranavisuddhi  maggamaggabanadassanavisuddhi patipadabanadassanavisuddhi
疑      度     清淨       道  非 道    知   見      清淨    行 道   知    見    清淨
banadassanavisuddhi  ceti   sattavidhena visuddhisavgaho.
知    見     清淨       和    七   種      清淨    攝
( 又，在毘缽舍那(觀)業處中， (一) 清淨的概要有七種：戒清淨、心清淨、見清淨、度疑清淨、道非道知見清淨、行道知見清淨與知見清淨。
44. Aniccalakkhanam dukkhalakkhanam anattalakkhanabceti   tini lakkhanani.
    無 常  相          苦     相        無我   相       和     三    相
( (二) 有三相：無常相、苦相、無我相。
45. Aniccanupassana dukkhanupassana  anattanupassana ceti   tisso anupassana.
    無 常  隨  觀      苦   隨   觀     無 我 隨  觀    和(引句) 三    隨  觀
( (三) 有三隨觀：無常隨觀、苦隨觀、無我隨觀。
46. Sammasanabanam udayabbayabanam bhavgabanam bhayabanam adinavabanam
思惟     智      生   滅    智      壞    智      怖畏  智     過患    智
nibbidabanam  muccitukamyatabanam patisavkhabanam savkharupekkhabanam
厭離   智        解脫   欲      智        審察     智      行      捨    智
anulomabanabceti   dasa vipassanabanani.
隨  順   智  和(引句) 十    觀       智
( (四) 有十觀智：思惟智、生滅智、壞智、怖畏智、過患智、厭離智、欲解脫智、審察智、行捨智與隨順智。
47. Subbato vimokkho, animitto vimokkho, appanihito vimokkho ceti  tayo vimokkha.
空      解脫      無 相     解脫      無 願      解脫   和(引句) 三    解脫
( (五) 有三解脫：空解脫、無相解脫與無願解脫。
48. Subbatanupassana  animittanupassana appanihitanupassana ceti    tini 
空     隨  觀       無 相  隨  觀      無  願   隨  觀     和(引句)  三
vimokkhamukhani ca veditabbani.
解脫       門      和  應被了知
( (六) 有三解脫門：空隨觀、無相隨觀與無願隨觀。(以上六項)應被了知。
49. Katham  Patimokkhasamvarasilam indriyasamvarasilam ajivaparisuddhisilam 
    如何      別  解脫    律儀    戒     根    律儀    戒   活命  遍  淨    戒
paccayasannissitasilabceti   catuparisuddhisilam silavisuddhi  nama.
資具     依止    戒  和(引句)  四  遍  淨    戒   戒  清淨     (強調詞)
( (戒清淨等是)如何
呢？(一)「戒清淨」是四遍淨戒：別解脫律儀戒、根律儀戒、活命遍淨戒與資具依止戒。
50. Upacarasamadhi appanasamadhi ceti  duvidhopi   samadhi cittavisuddhi  nama. 
　　近　行  定        安止   定    和(引句) 二 種 也      定     心  清淨     (強調詞)
( (二) 「心清淨」也是近行定與安止定二種定。

51. Lakkhanarasapaccupatthanapadatthanavasena namarupapariggaho ditthivisuddhi nama.
相        味  現起        立足   處   以     名   色  理解、識別  見  清淨    (強調詞)

(特相)   (作用) (現狀)       (近因)
( (三) 「見清淨」是以(名色它們的)相、作用、現起、立足處而對名色的識別。
52. Tesameva    ca namarupanam paccayapariggaho kavkhavitaranavisuddhi nama.
    那些  (語氣詞) 和  名   色         緣   理解、識別  疑    度     清淨    (強調詞)
( (四) 「度疑清淨」是那些名色之緣的識別。
53. Tato param pana  tathapariggahitesu 　sappaccayesu 　tebhumakasavkharesu
    從此之後   (語氣詞) 如是   　已經識別　 共、有　緣　　　 三  地    諸行

                                                    　　 =三界

atitadibhedabhinnesu  khandhadinayamarabbha 　kalapavasena savkhipitva --

過去等 類別  區分      蘊     等  方法  取、開始 　 聚     以    歸納了、統一、集合
( (五) 從此(諸緣的識別)之後，當他已經如是識別三界的諸行(名色)和(它們的)諸緣時，(禪修者)取(類別)五蘊等的方法區分為過去等(11種類別)而歸納了(它們)為「聚」，
“aniccam  khayatthena, dukkham bhayatthena,  anatta asarakatthena”ti 
無常　　　壞滅  意義     苦      怖畏  意義     無我  無實體  意義 
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　

addhanavasena santativasena khanavasena va sammasanabanena lakkhanattayam sammasantassa
世      以      相續   以    剎那   以  或   思惟      智      相      三　　　　思惟著
( (隨後)他根據(時分的三) 世、根據(一期)相續或者根據剎那以思惟智思惟著(諸行的)三相：由於壞滅的意義而為無常、由於怖畏的意義而為苦、由於無實體的意義而為無我；
tesveva 　 paccayavasena  　　khanavasena　  ca udayabbayabanena udayabbayam
那些 (強調詞) 緣     以、藉由    剎那   以、藉由   和  生   滅    智      生    滅
samanupassantassa  ca-- 
持續觀照             和
( (然後)當他藉由緣和藉由剎那以生滅智持續觀照在那些(諸行)中的生滅時(，那裡生起十種觀的染
) ：
“Obhaso piti passaddhi, adhimokkho ca paggaho;  
光明    喜   輕安       勝解       和  策勵
( 光明、喜、輕安、勝解與策勵，

Sukham ban amupatthanamupekkha ca nikanti ce”ti.
樂     智    現起         捨      和  欲    和 

( 樂、智、現起、捨與欲。
Obhasadivipassanupakkilesaparipanthapariggahavasena maggamaggalakkhana-

光明   等  觀          染    障礙       識別     以     道  非 道    相
vavatthanam maggamaggabanadassanavisuddhi  nama. 
區別          道  非 道    知   見       清淨   (強調詞)
( 「道非道知見清淨」是藉由識別光明等(十種) 是障礙觀(智昇進)的染而對道
與非道之相的區別。
54. Tatha paripanthavimuttassa pana  tassa udayabbayabanato patthaya   yavanuloma
   如是    障礙      已脫離了   (語氣詞) 他   生    滅   智    以後、開始　直到  隨順
                                                            =從…到…

tilakkhanam  vipassanaparamparaya patipajjantassa nava vipassanabanani
三  相          觀       繼續         前進、行道     九     觀      智
patipadabanadassanavisuddhi  nama.
行  道   知    見     清淨     稱為
( (六) 當他如是已脫離了(那些障礙觀的)染,，繼續觀三相而行道時，他擁有從生滅(隨觀)智到隨順(智)的九種觀智
，稱為「行道知見清淨」。
55. Tassevam patipajjantassa  pana  vipassanaparipakamagamma “idani appana
    他  如是   持續前進、行道(語氣詞)  觀       成熟      已來到    現在   安止
uppajjissati”ti  bhavavgam vocchijjitva uppannamanodvaravajjananantaram  dve 
將生起           有  分      斷後          生起了  意   門   轉向  立刻隨後   二、
tini  vipassanacittani  yam kibci  aniccadilakkhanamarabbha
三       觀     心      任何之一    無常  等    相     專注於
parikammopacaranulomanamena pavattanti.
遍作、準備 近行  隨  順   被稱為    轉起
( (七) 當如是持續行道時，他已來到觀的成熟(而感受：)「現在 (出世間道的)安止將生起」，(於是)有分斷後，生起了意門轉向(心)，立刻隨後轉起二、三(剎那)專注於無常等任何一相的觀(智)心，(這些觀智心)被稱為準備、近行、隨順。
56. Ya sikhappatta, sa sanuloma savkharupekkha vutthanagaminivipassanati  ca pavuccati.
    哪個 頂點 到達 那 共 隨順       行     捨   出起、出定 導向  觀        　和  被說為
( 當那個行捨(智)與隨順(智)圓滿時，也被說為「導向出起之觀」。
57. Tato param gotrabhucittam nibbanamalambitva puthujjanagottamabhibhavantam,
　　從此之後   　種姓　　心　　涅槃　　　 掛在後　　凡夫　　　(種)姓　正征服、超越
ariyagottamabhisambhontabca 　 pavattati. 
聖者　(種)姓　正到達、得到　 和    轉起、生起
( 從此之後，掛在涅槃後
的(一剎那)種姓心生起，正在超越凡夫的(種)姓而到達聖者的(種)姓。
58. Tassanantarameva maggo dukkhasaccam parijananto samudayasaccam pajahanto,
　　那　立刻隨後　就    道     苦     諦     完全了知    集       諦       斷
nirodhasaccam  sacchikaronto, maggasaccam bhavanavasena appanavithimotarati. 
滅       諦         證　         道    諦      修習    以      安止  路    進入
( 立刻隨那個(種姓心)之後，完全了知苦諦、斷集諦、證滅諦和修習道諦的(聖)道(心)進入安止路。
59. Tato param dve tini phalacittani pavattitva bhavavgapatova  hoti, 
　　從此之後　　二　三  果   心     轉起後    有   分  掉入 就  是
( 從此之後，轉起二、三(剎那)的果心之後，就是掉入有分。
puna bhavavgam vocchinditva  paccavekkhanabanani pavattanti.
然後    有  分        斷了       觀察         智      轉起
( 然後斷了有分，諸觀察智
轉起。
60. Maggam phalabca nibbanam, paccavekkhati pandito. 
    道         果  和  涅槃        觀察        智者
Hine kilese  sese  　　 ca,  paccavekkhati  vana  va.
已斷　煩惱　剩下的、殘餘  和     觀察          或 不  或
( 智者觀察道、果與涅槃，以及觀察或不(觀察)已斷的和剩下的煩惱
。
Chabbisuddhikamenevam,  bhavetabbo catubbidho;
六     清淨    依次第 如是   應修習      四  種
Banadassanavisuddhi, nama  maggo pavuccati.
知    見     清淨     (強調詞)  道     被說為
( 如是應依六清淨的次第修習的四種道被說為「知見清淨」。
Ayamettha visuddhibhedo.
這   在此  清淨     分類、區別、分析

( 在此，這是清淨的區別。
 Vimokkhabhedo 

                              　解脫　　　　　分類、區別、分析

( 解脫的區別
61. Tattha  anattanupassana attabhinivesam mubcanti   subbatanupassana nama 
　　此中　  無 我 隨   觀     我  執著       脫離 (引句)  空    隨   觀    稱為
vimokkhamukham  hoti.  
解脫     門        是
( 此中，脫離我執的隨觀無我是稱為「空隨觀」的解脫門。
62. Aniccanupassana  vipallasanimittam mubcanti   animittanupassana  nama. 
無 常 隨  觀        顛倒     相      脫離 (引句)   無相   隨   觀      稱為
( 脫離顛倒相
的隨觀無常是稱為「無相隨觀」(的解脫門)。
63. Dukkhanupassana tanhapanidhim mubcanti appanihitanupassana nama.
    苦    隨  觀       渴愛    願求  脫離 (引句)   無相   隨   觀      稱為
( 脫離渴愛的願求的隨觀苦是稱為「無願隨觀」(的解脫門)
。
64. Tasma yadi vutthanagaminivipassana anattato vipassati, subbato vimokkho  nama 
　　因此   如果  出起    導向   觀       無我      觀       空      解脫       稱為
hoti maggo. 
是   道
( 因此，(一) 如果他從導向出起的觀
而觀無我，這個道是稱為「空解脫」；

65. Yadi aniccato vipassati, animitto vimokkho nama.
   如果  無常       觀     無相      解脫       稱為
( (二)如果他從無常觀，(這個道是)稱為「無相解脫」；
66. Yadi dukkhato vipassati, appanihito vimokkho namati   ca maggo
    如果  苦         觀      無 願      解脫      稱為  和  道
vipassanagamanavasena  　tini namani labhati, tatha phalabca  maggagamanavasena 
觀　　進入、得到　以、依據　三　名稱　　得到  如是  果  和    道   進入   以、依據
maggavithiyam.
道     路、歷程
( (三)如果他從苦觀，(這個道是)稱為「無願解脫」。道依據進入觀的方式而得到(空、無相、無願)三種名稱；像那樣，在道(心路)歷程中的果也依據進入道的方式而得到這三種名稱。
67. Phalasamapattivithiyam pana  yathavuttanayena vipassantanam
果     定    歷程、路　然而  依照 已說   方法     觀照者
yathasakaphalamuppajjamanampi  vipassanagamanavaseneva  subbatadivimokkhoti  ca
依照  各自   果    生起      也      觀    進入、得到　依據 只有 空   等    解脫       和
pavuccati, arammanavasena  pana  sarasavasena   ca namattayam sabbattha 
被說為     所緣     以、依據  但是   實質 以、依據  和  名稱  三    一切處
sabbesampi samameva ca.  
所有的   也  平等  就  和

( 然而，在(證)果定的(心路)歷程中，對於那些依照(上面)已說的方法觀照者，依照各自狀況生起的果也只有根據進入觀的方式而被稱為空等解脫；但是依據所緣和根據(各自的)實質，(這)三種名稱就平等地應用於所有的(道的心路歷程與果定的心路歷程的)一切處。
Ayamettha vimokkhabhedo.  
這   在此  解脫     區別、分析

( 在此，這是解脫的區別。
 Puggalabhedo 

                               　人、補特伽羅　分類、區別、分析

( (出世間四種)人的區別
68. Ettha pana  sotapattimaggam bhavetva ditthivicikicchapahanena pahinapayagamano
    於此 (語氣詞) 須陀洹   道      修習之後  邪見  疑      已斷除    已斷   惡處  行
sattakkhattuparamo  sotapanno nama  hoti.
七      次  最多      流   入   (強調詞) 成為

                      = 須陀洹
( 於此，修習須陀洹道之後，由於已斷除邪見、疑而成為「須陀洹」，已斷惡處行的他最多(只經)七次(在人天的輪迴)。
69. Sakadagamimaggam bhavetva ragadosamohanam tanukaratta　 sakadagami nama 
    斯陀含       道      修習之後  貪  瞋   癡       薄弱 作 (狀態) 一    來   (強調詞)
                                                ＝使更薄弱    　=斯陀含
hoti  sakideva imam lokam agantva.
成為   一次 只  這   世間    來到了
( 修習斯陀含道之後，使貪、瞋、癡更薄弱而成為「斯陀含」，(他)只一次來到了這世間(生死)。
70. Anagamimaggam  bhavetva kamaragabyapadanamanavasesappahanena anagami
　　阿那含    道        修習之後  欲  貪    瞋恚        完全地    斷除      不 還 者
=阿那含
nama   hoti anagantva  itthattam.
(強調詞) 成為  不 回到了  這裡的狀態
( 修習阿那含道之後，因為完全地斷除的欲貪與瞋恚而成為「阿那含」，他是不會回到了這裡(欲界輪迴)的狀態。
71. Arahattamaggam bhavetva anavasesakilesappahanena araha 　nama   hoti 
    阿羅漢    道     修習之後  完全地   煩惱    斷除     阿羅漢　 (強調詞) 成為
khinasavo  loke  aggadakkhineyyoti. 
盡   漏者   世間    最上 值得供養者  
( 修習阿羅漢道之後，因為完全地捨斷煩惱而成為「阿羅漢」，他是漏盡者和在世間上最上值得供養者
。
Ayamettha puggalabhedo.  
這   在此  人     區別、分析

( 在此，這是(出世間四種)人的區別。 
 Samapattibhedo 

                               　定　　　　 區別、分析
( 定的區別
72. Phalasamapattiyo  panettha  sabbesampi yathasakaphalavasena sadharanava.
    果      定        (語氣詞)於此 一切    都 依照 各自   果  依     共通於    都
( 於此，(四種)「果定」是都依照(他們)各自的果而共通於一切(四種聖人)。
73. Nirodhasamapattisamapajjanam pana anagaminabceva arahantanabca labbhati, 
    滅盡     定       證入         但是  阿那含     和 只 阿羅漢    和   能、可以
( 但是，證入「滅盡定」只能對阿那含與阿羅漢
。
tattha yathakkamam  pathamajjhanadimahaggatasamapattim samapajjitva vutthaya 
　此中  依照此次第     初       禪  等  廣大 行    定         證入了      出定之後
                                   =上二界
( 此(滅定)中，依照次第地證入了初禪等的(上二界)定，出定之後，
tattha gate savkharadhamme tattha tattheva  vipassanto yava akibcabbayatanam gantva 
在那裡　往　   行     法      這裡 那裡  就    觀照    直到  無 所有    處     往、去之後
                           每一處

( 在那(滅盡定)裡，他(以觀智)觀照每一處(定)裡的諸行法(無常、苦、無我)，(如此修習)直到無所有處之後。
tato param adhittheyyadikam pubbakiccam katva nevasabbanasabbayatanam samapajjati,
從此之後    決意      等      之前  應作的   作了   非   想 非非 想   處         證入
                                 =任務
( 從此之後，作了(四種)決意等(在他入定)之前的任務
，(然後)他證入非想非非想處(定)，
tassa dvinnam appanajavananam parato vocchijjati  cittasantati, tato nirodhasamapanno
他的      二     安止    速行      之後   被切斷    心  相續   那時 滅盡   入定
nama   hoti.

稱為     是

( 二(剎那)安止速行之後，他的心相續被切斷，那時他是稱為「入滅盡定」。
74. Vutthanakale  pana  anagamino anagamiphalacittam, arahato arahattaphalacittam
     出定   時候  (語氣詞)  阿那含     阿那含  果    心    阿羅漢  阿羅漢  果    心
ekavarameva  pavattitva bhavavgapato hoti, tato param paccavekkhanabanam pavattati.
一  回   只     轉起之後  有  分  掉入  是  從此之後    審察          智       轉起
( 在(從滅盡定)出定的時候，對於阿那含，阿那含果心只轉起一回；對於阿羅漢，阿羅漢果心只轉起一回，然後是掉入有分，從此之後審察智轉起。
Ayamettha samapattibhedo.  
這   於此  　定    區別、分析

( 於此，這是定的區別。
Nitthito ca   vipassanakammatthananayo.
結束了　和　毘缽舍那、觀　業　　處   方法

( 毘缽舍那業處的方法結束了。
 Uyyojanam 

                                      激勵

( 激勵
75. Bhavetabbam  paniccevam,   bhavanadvayamuttamam.
     應修習      (語氣詞)如上 如是  修習     二    最上
Patipattirasassadam, patthayantena sasaneti.  
行道     味  樂味     希求         佛教中
( 希求在佛教中行道樂者應如上這樣修習最上的(止和觀)二種修習。
Iti  abhidhammatthasavgahe  kammatthanasavgahavibhago nama  Navamo paricchedo.

如此   阿毘達摩　　義　　攝、概要　業　　處　攝　  分別　　  稱為      第九    品
( 如此，在《攝阿毘達摩義論》裡稱為《攝業處分別》的第九品(結束了)。
Nigamanam 

                                  　說明、結論、推論

( 說明
(ka) carittasobhitavisalakulodayena   
　　性行　 卓越    廣大  家族  生起、增長

      使炫眼   值得尊敬

Saddhabhivuddhaparisuddhagunodayena.  
信心　　增長、充滿　清淨　　品德　生起
　　

Nampavhayena panidhaya paranukampam, 
南巴　 名為      欲求、確認    他人   慈愍

Yam  patthitam pakaranam parinitthitam   tam.
那部    被邀請     論書     已完全完成了   這部

( 在性行卓越、出身值得尊敬家族、充滿信心、品德清淨而名為南巴的欲求之下被邀請，為了慈愍他人(而寫的)這部論書(至此)已完全完成了。
(kha) pubbena tena vipulena  tu  mulasomam;
福業     那   廣大的   然而  母拉蘇瑪寺
Dhabbadhivasamuditoditamayukantam.
幸運   住處     升高　升高　壽命的 終止

　           究竟、終極
Pabbavadatagunasobhitalajjibhikkhu, 
 智慧  白色   品德 發亮   慚愧 諸比丘
　=被淨化      被裝飾  謙虛    
Mabbantu pubbavibhavodayamavgalaya.
願記得     福業  繁榮　獲取、帶來　吉祥、歡樂
( 然而，藉由這個廣大的福業，願以智慧淨化、以品德裝飾而謙虛的諸比丘直到壽命的終止能夠記得這究竟幸運的住處──母拉蘇瑪寺，為了福業、繁榮的獲取與為了他們的吉祥。
Iti  anuruddhacariyena racitam  Abhidhammatthasavgaham  nama pakaranam.
如此 阿耨樓陀阿闍黎     所著作    阿毘達摩　　義　　攝、概要   稱為 　論書

( 如此，這部為阿耨樓陀
阿闍黎所著作而稱為《攝阿毘達摩義論》的論書 (結束了)。
� 參考 Visuddhi-magga 110 頁以下。


� 性行者，是指一個人的性格傾向。造成根本性格的原因是長期造成的，它的差異取決於過去業，結生心是決定因。認識自己的性格，是為了選擇適當的修行方法，調整個性上明顯缺點而培育自己良善優點。


� 見《清淨道論》第四、第五品。


� 見《清淨道論》第六品。


� 見《清淨道論》第七、第八品。


� 見《清淨道論》第九品。


� 見《清淨道論》第十一品。


� 見《清淨道論》第十品。


� 參考 Visuddhi-magga 101 頁及107 頁以下。


� 在三種修習中，「準備修習」──是初學者預行的禪定，為安止定的準備工作。「近行修習」──是到達安止定以前的一個欲界速行心，因為近於安止，故名「近行定」，約等於 北傳的「近分定」。「安止修習」──是屬於色、無色界的速行心，約等於北傳的「根本定」。


  參考 Visuddhi-magga 137～138頁。


� 參考 Visuddhi-magga 111頁以下。


� Adikammikassa主詞 …ugganhantassa動詞同格而為「絕對與格」，當時間副詞用，意即當…時。


� 曼陀羅( Mandala )是圓相的意思。「地曼陀羅」即以地作成的圓相，為地遍業處修習的對象。參考 Visuddhi-magga 123 頁以下。


� Anuyuñjantassa是一個「現在分詞」，所以在此譯為持續專注、持續實踐。


� samappitam 註解書中說明此字即sutthu appitam妥善專注或固定的意思。


� 關於五自在的解釋，見 Visuddhi-magga 154 頁以下。


� 四無量在有情的概念裡轉起，意思是說修習四無量是以有情的概念為所緣。


� 這裡的karontassa為「絕對與格」，表示時間副詞─「當…時」的意思。


� 關於四無色定，詳見《清淨道論》第十〈說無色品〉。


� 其餘的十業處：佛、法、僧、戒、捨、天、寂止、死隨念、食厭想、四界差別。


� 顯現神通的過程是這樣的：瑜伽行者從任何業處證得色界第五禪的時候，他便出定，預作了為現某種神通所必要的各種想念之後，於是再入定而現神通。


這裏，在他作各種想念以前所得的禪，名為「足處(基礎)」第五禪或為神通基礎的第五禪；在顯現神通時候的禪名為「神通禪」。


參考《清淨道論》第十二〈說神變品〉及第十三〈說神通品〉；《長部》第二經──《沙門果經》。


� 在《清淨道論》第十八品以下詳論七種清淨。若以七種清淨各別而說：則戒清淨見《清 淨道論》第一品，心清淨見第三至第十一品，見清淨見第十八品，度疑清淨見第十九品，道非道知見清淨見第二十品，行道知見清淨見第二十一品，知見清淨見第二十二品。


� 十種觀的染，參考 Visuddhi-magga 633 頁以下。


� 若是執著這十種觀染就是「非道」，但是若放棄這十種觀染則為「道」。


� 從生滅智至隨觀智的九種觀智，見《清淨道論》第二十一品，即Visuddhi-magga 639頁以下。


� 掛在涅槃，意思是以涅槃為所緣。


� 關於「觀」的說明，見Visuddhi-magga 672頁以下。


� 關於智者的觀察，參考 Visuddhi-magga 676 頁。四果的聖人共有五種觀察法：一、觀察道，二、觀察果，三、觀察已斷的煩惱，四、觀察殘餘的煩惱，五、觀察涅槃。阿羅漢則無觀察殘餘的煩惱。然而有學者對於觀察已斷的煩惱及殘餘的煩惱兩種，也是或有或無的。


� 顛倒有三種：一、想顛倒，二、心顛倒，三、見顛倒。


� 關於三解脫門，參考 Visuddhi-magga 657 頁以下。


� 至出起觀，參考Visuddhi-magga 661頁以下。


� 這些關於聖者的區別，參考 Visuddhi-magga 709 頁以下。


� 關於「滅定」，參考 Visuddhi-magga 702 頁以下。


� 欲入滅定者，首先要作出決意，在他入定期間的事前工作，共有四種：一、使無損害屬於諸人的資具，二、僧伽的期待，三、師(佛)召，四、壽限。對於這四種應該預作之事的詳細解釋，參考 Visuddhi-magga 606 頁以下。


� 作者阿耨樓陀大約是十一世紀末和十二世紀上半期的人。
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